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Hochschulzugangs-
berechtigung
Higher Education 
Entrance Quali� cation

Was ist eine ausländische HZB? 

Ob Sie eine in Deutschland anerkannte HZB haben, hängt von Ihrem bisherigen 
Bildungsweg ab.

Sie benötigen dafür in der Regel:

 → einen Schulabschluss aus dem Heimatland, der zum 
Studium im Heimatland berechtigt oder

 → gegebenenfalls eine Kombination von Schulabschluss, 
Hochschulaufnahmeprüfung und / oder Studienjahren.     

1 What is a foreign HZB?

It depends on your prior education whether you have a HZB that is accepted in 
Germany.

You usually need:

 → a high school diploma that allows you to study in your 
home country or

 → a combination of high school diploma, higher education 
admission exam, and / or prior years of study. 

1

Welche Art der HZB habe ich? 

In der Datenbank anabin  können Sie heraus� nden, welche Art der HZB Sie 
haben. 

2 What kind of HZB do I have?

The database anabin tells you which kind of HZB you have.

2

Sie haben entweder … 3 You either have …3

 Um sich an der Freien Universität Berlin 
für ein Bachelors tudium bewerben 
zu können, benötigen Sie eine  
Hochschulzugangs berechtigung = HZB.

 To apply at Freie Universität Berlin, you need 
a higher education entrance quali�cation 
(Hochschulzugangsberechtigung = HZB).

Links zur Datenbank / Links to database

 → www.anabin.kmk.org
 (nur Deutsch / German only) 

 → www.daad.de/deutschland/nach-deutschland/
voraussetzungen 
(Englisch und Deutsch / English and German)D

spezi� sche Fächer 

speci� c subjects

… einen direkten Zugang zu Hochschulen in Deutschland 

… direct access
 to higher education institutions in Germany

Bewerbung möglich für / Application possible for

O
D

E
R

 /
 O

R

… einen indirekten Zugang 
zu Hochschulen in Deutschland 

… indirect access
 to higher education institutions in Germany

I
O D E R  /  OR

Bewerbung möglich für / Application possible for

Feststellungsprüfung 
am Studienkolleg 

Zwei Möglichkeiten:

 → vorher 1 Jahr schulische Vorbe-
reitung am Studienkolleg

 → eigenständige Vorberei-
tung, Ablegen der externen 
Feststellungsprüfung

Assessment exam 
at Studienkolleg 

Two possibilites:

 → One-year school type preparation 
at Studienkolleg of FU Berlin

 → Independent preparation, exter-
nal assessment exam »Keine HZB«

»No HZB«

… keinen Zugang
 zu Hochschulen in Deutschland

… no access
 to higher education institutions in Germany

O D E R  /  OR

Auf folgender Internetseite erhalten 
Sie Informationen zu den Möglich-
keiten, auf dem Weg des »zweiten 
Bildungswegs« eine HZB in Berlin 
zu erlangen: 

→ www.berlin.de/sen/bjf/

If you are interested in obtaining a 
HZB in Berlin (by means of »zweiter 
Bildungs weg«), you can � nd further 
information here: 

→ www.berlin.de/sen/bjf/

alle Fächer 

all subjects

E
N

T
W

E
D

E
R

 /
 E

IT
H

E
R

»Fachgebundene HZB«
»Subject-speci� c HZB«

»Allgemeine HZB«
»General HZB«
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 �
��مؤه�ت القبول 

الجامعات

Hochschulzugangs-
berechtigung

Was ist eine ausländische HZB? 

Ob Sie eine in Deutschland anerkannte HZB haben, hängt von Ihrem bisherigen 
Bildungsweg ab.

Sie benötigen dafür in der Regel:

 → einen Schulabschluss aus dem Heimatland, der zum 
Studium im Heimatland berechtigt oder

 → gegebenenfalls eine Kombination von Schulabschluss, 
Hochschulaufnahmeprüfung und / oder Studienjahren.     

1

Welche Art der HZB habe ich? 

In der Datenbank anabin  können Sie heraus� nden, welche Art der HZB Sie haben. 

2

Sie haben entweder … 3

 Um sich an der Freien Universität Berlin für ein 
Bachelors tudium bewerben zu können, benötigen 
Sie eine Hochschulzugangs berechtigung = HZB.

Links zur Datenbank / رابط موقع إ� قاعدة البيانات

← www.anabin.kmk.org
(nur Deutsch / باللغة ا��لمانية فقط)

← www.daad.de/deutschland/nach-deutschland/
voraussetzungen

(Englisch und Deutsch / ية � � ا��لمانية وا�نجل��
��)

� الج
� تحتاج مؤه�ت القبول �� ��للتقديم ع� الجامعة الحرة برل  

.(Hochschulzugangsberechtigung = HZB) امعات

لديك إما ...

� الجامعات؟
ماهي المؤه�ت ا��جنبية للقبول ��

� المانيا, هذا يعتمد ع� تعليمك السابق
ف بها �� إذا لديك مؤه�ت مع��

� العادة:
ما تحتاجھ ��

فة للدراسة الجامعية هناك أو ← شهادة الدراسة الثانوية من بلد المنشاء والمع��

ربما مزيج من التعليم، امتحان القبول الجامعي و/ أو سنوات من الدراسة. ←

1

أي نوع HZB يوجد لدي؟

.  anabin يمكنك معرفة نوع المؤه�ت من قاعدة البيانات

2

3

� المانيا
��… دخول مبا	
 للجامعات 

… einen direkten Zugang zu Hochschulen in Deutschland

اختصاصات محددة
spezi� sche Fächer 

� المانيا
��… دخول غ�� مبا	
 للجامعات 

… einen indirekten Zugang 
zu Hochschulen in Deutschland

Feststellungsprüfung am 
Studienkolleg 

Zwei Möglichkeiten:

 → vorher 1 Jahr schulische 
Vorbereitung am Studienkolleg

 → eigenständige Vorbereitung, 
Ablegen der externen 
Feststellungsprüfung

اختبار
 Feststellungsprüfung am 

Studienkolleg

: � ��الخيارين التالي

التحض�� ل�ختبار عن طريق السنة  ←
ية التحض��

تحض�� المستقل ل�ختبار  ←
Externe Feststellungsprüfung

O D E R أو / 

»HZB يوجد �«
»Keine HZB«

� الجامعات ا��لمانبة
��… � يوجد دخول 

… keinen Zugang
 zu Hochschulen in Deutschland

Auf folgender Internetseite erhalten 
Sie Informationen zu den Möglichkei-
ten, auf dem Weg des »zweiten Bil-
dungswegs« eine HZB in Berlin zu 
erlangen: 

→ www.berlin.de/sen/bjf/

نت أدناه يوجد فرص  ع� صفحة ا��ن��
اخرى للحصول ع� مؤه�ت تسمح بدخول 

الجامعات

→ www.berlin.de/sen/bjf/

O D E R أو / 

كل ا�ختصاصات
alle Fächer 

Bewerbung möglich für / ِالتقديم ممكن ل

إما

أو

Bewerbung möglich für / ِالتقديم ممكن ل

D
I

»HZB باختصاص محدد«
»Fachgebundene HZB«

»HZB عام«
»Allgemeine HZB«
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Für Personen, die

→ eine ausländische Hochschulzugangs-
berechtigung und

→ keine Staatsangehörigkeit eines EU-
Mitgliedslandes, Islands, Liechtensteins 
oder Norwegens haben.

For applicants who

→ have a foreign university 
entrance quali�cation and

→ are not a national of a EU member state, 
Island, Liechtenstein, or Norway.

BEGINN DES STUDIUMS: 
START OF STUDIES:

1. Oktober / 1. April
1st October / 1st April

2

4

6

Bewerbungsformular ausfüllen
Fill out the application form

Bewerbungsformular: 
→ www.uni-assist.de

Sie müssen sich über uni-assist bewer-
ben. Uni-assist prü , ob Ihre internationa-
len Zeugnisse zum Studium in Deutschland 
berechtigen und ob Sie die Zugangsvor-
aussetzungen der Freien Universität Ber-
lin (→ Schritt 1) erfüllen. Uni-assist rech-
net auch Ihre Abschlussnoten ins deutsche 
Notensystem um. Wenn Sie alle Zugangs-
voraussetzungen erfüllen und Ihre Unter-
lagen vollständig sind, wird Ihre Bewerbung 
an die Universität weitergeleitet und nimmt 
dort am Auswahlverfahren teil. Die Univer-
sität entscheidet über die Zulassung zum 
Studium, nicht uni-assist.

Feststellungsprüfung: 

Wenn Sie die Feststellungsprüfung am Stu-
dienkolleg ablegen müssen (siehe Infogra-
� k HZB), dann bewerben Sie sich für Ihren 
gewünschten Studiengang bei uni-assist. Im 
Formular kreuzen Sie dann an, dass Sie sich 
für das Studienkolleg oder die externe Fest-
stellungsprüfung bewerben wollen.

Informationen: 

www.fu-berlin.de/studium/bewerbung

(→ Bewerbung mit ausländischer HZB)

Application form: 
→ www.uni-assist.de

You have to apply via uni-assist. 
Uni-assist determines whether your inter-
national records entitle you to study in 
Germany and whether you meet the entrance 
requirements of Freie Universität Berlin 
(→ Step 1). Uni-assist also converts your � nal 
grades into the German grade system. If 
you meet all entrance requirements and if 
your documents are complete, your applica-
tion is sent to the university and is included 
in the selection process. The university de-
cides on your admission to a study program, 
not uni-assist.

Assessment exam: 

If you need to take the assessment exam 
at Studienkolleg (see infographic HZB), 
you apply via uni-assist. On the applica-
tion form enter your desired study program 
and then mark that you wish to apply for the 
assessment exam. 

Information: 

 www.fu-berlin.de/studium/bewerbung

(→ Application with a foreign HZB)

Auswahlverfahren � ndet statt
Selection process takes place

An der Freien Universität Berlin sind für 
Ihre Bewerbergruppe 8 % der Plätze eines 
Studiengangs vorgesehen (mit Ausnahme 
von Pharmazie und Veterinärmedizin, bei 
denen es 5 % der Studienplätze sind). 
Innerhalb dieser 8 %-Quote erfolgt die 
Zulassung nach der Durchschnittsnote 
Ihrer HZB. 

At Freie Universität Berlin, 8 % of the 
places of the study programs are allocated 
to international applicants who are not EU 
citizens and stateless applicants (except for 
pharmacy and veterinary medicine: 5 % of 
the places). Applicants in this group are ad-
mitted based on the average grade of their 
higher education entrance quali� cation.

Bewerbungsunterlagen an uni-assist schicken
Send application documents to uni-assist

In der Regel müssen Sie folgende Dokumente 
an uni-assist schicken. Bitte prüfen Sie diese 
Informationen vor einer Bewerbung unter 
→ www.fu-berlin.de/studium/bewerbung.

Amtlich beglaubigte Kopien:

 → alle Schul- und Hochschulzeugnisse

 → Übersetzungen (von einem staatlich verei-
digten Übersetzer) aller Zeugnisse, wenn 
diese nicht in Deutsch oder Englisch aus-
gestellt wurden

 → ausreichende Deutschkenntnisse

Einfache Kopien:

 → Beleg über die Zahlung der uni-assist 
Bewerbungsgebühr

Die Bewerbungsunterlagen müssen 
bis zum Ende der Bewerbungsfrist bei 
uni-assist eingegangen sein!

Wenn Sie aufgrund der Flucht aus dem 
Heimatland nicht alle Zeugnisse oder 
keine Zeugnisse über Ihre HZB mehr 
haben, informieren Sie uni-assist in einem 
kurzen Schreiben darüber und weisen den 
Flüchtlingsstatus nach. Bevor Sie ein Stu-
dium beginnen können, müssen Sie ge-
gebenenfalls die Feststellungs prüfung am 
Studienkolleg ablegen.

Usually, you have to send the follow-
ing documents to uni-assist. Please check 
this information before you apply at 
→ www.fu-berlin.de/studium/bewerbung.

O�  cially certi� ed copies:

 → all school leaving and university certi� cates

 → translations (by a sworn translator) of all 
certi� cates if issued in any language other 
than English or German

 → proof of su�  cient knowledge of German

Non-certi� ed copies:

 → Proof of payment of the uni-assist 
application fee

Please note that all necessary documents 
need to be at uni-assist by the end of the 
application deadline.

If, due to the escape from the homeland, 
you no longer have all certi� cates or any 
certi� cates regarding your HZB, please no-
tify uni-assist in a short letter thereof and 
document your refugee status. Before you 
can start with a study program you possi-
bly need to pass the assessment exam at 
Studienkolleg.

3

5

1
Zugangsvoraussetzungen prüfen
Check the admission requirements

Sie benötigen: 

 → Eine Hochschulzugangsberechtigung 
(→ HZB)

 → Ausreichende Deutschkenntnisse: 
DSH 2 oder ein Äquivalent, z.B. Test-
DaF Niveau 4 in allen Prüfungs teilen 
oder TELC C 1 Hochschule (Ausnahme: 
Bachelor Nordamerikastudien)

Bei der Bewerbung für ein 
Fachstudium müssen Sie 
mindestens Deutschkenntnisse auf 
dem Niveau C1 GER nachweisen.

www.fu-berlin.de/studium/
international/studium_fu/
deutschkenntnisse

 → Weitere Sprachkenntnisse je 
nach Fach erforderlich, siehe 
www.fu-studienangebot.de

Informationen zum Nachweis der 
Sprachkenntnisse: 

→ www.fu-berlin.de/studium/
bewerbung/bachelor/allgemein/
zugangsvoraussetzungen

You require:

 → A higher education entrance quali� ca-
tion (→ HZB)

 → Su�  cient German knowledge: DSH 2 or 
an equivalent, e.g. TestDaF Level 4 in all 
exam parts or TELC C 1 – Hochschule

When applying for a degree 
program, you have to submit proof 
of German language skills on at 
least C1 CEFR level.

www.fu-berlin.de/studium/
international/studium_fu/
deutschkenntnisse

 → Additional language skills may be re-
quired, depending on the subject. 
See www.fu-studienangebot.de 

Information on how to prove your 
language skills: 

→ www.fu-berlin.de/studium/
bewerbung/bachelor/allgemein/
zugangsvoraussetzungen

B E W E R B U N G S F R I S T

A P P L I C AT I O N  D E A D L I N E

Aug. / Feb.

Z U S A G E  O D E R  A B S A G E

 A D M I S S I O N  A N D  R E J E C T I O N  N O T I C E S

Immatrikulation = Einschreibung
Matriculation = Enrollment

Wenn Sie die DSH-Prüfung bestanden 
haben, können Sie sich einschreiben.

Once you have passed the DSH test, you 
may enroll. 

Bewerbung für 
Bachelor- und Staats-
examensstudiengänge
Applying for Bachelor's 
degree and State Exam 
programs

15.7. / 15.1.

Datumsangaben jeweils 
für das Winter- bzw. 
Sommersemester.

The dates refer to the winter 
and summer term.

Sie müssen die DSH-Prüfung nicht 
ablegen, wenn Sie ein Äquivalent 
haben, siehe Schritt 1. 

Infos unter 
→ www.fu-berlin.de/sprachenzentrum

You do not have to take the DSH test 
if you have an equivalent, see step 1. 

Information at 
→ www.fu-berlin.de/sprachenzentrum

Ablegen der DSH-Prüfung
Take the DSH test

Sept. / Mar.
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6

ملء استمارة التقديم
Bewerbungsformular ausfüllen

�
القبول ا��نتقا��

Auswahlverfahren � ndet statt

� اسيست
�ارسال المستندات ا� ا��و�

Bewerbungsunterlagen an uni-assist schicken

3

5

1
التحقق من متطلبات القبول

Zugangsvoraussetzungen prüfen

شباط / آب
Aug. / Feb.

قبـــول أو رفض

Z U S A G E  O D E R  A B S A G E

التسجيل
Immatrikulation = Einschreibung

15.7. / 15.1.

:DSH تأدية امتحان ال
Ablegen der DSH-Prüfung

أيلول / آذار
Sept. / Mar.

التقدم للحصول ع� 
مقعد درا�� �متحانات

�
��الدولة والبكلوريوس 

� الجامعة الحرة برل£�

Bewerbung für 
Bachelor- und Staats-

examensstudiengänge

بدء الدراسة:

BEGINN DES STUDIUMS: 

ين ا��ول / 1. اذار ÁÂ1.ت

1. Oktober / 1. April

ل��شخاص, الذين:

لديهم مؤه�ت تعليمية أجنبية و ←

الذين ليس لديهم الجنسية ا��وربية, ا�يسلندية ,  ←
ويجية. ليختنشتاين  او ال��

Für Personen, die

→ eine ausländische Hochschulzugangs-
berechtigung und

→ keine Staatsangehörigkeit eines EU-Mitgliedslandes, 
Islands, Liechtensteins oder Norwegens haben.

يتطلب ذلك:

←(HZB) الجامعات �
مؤه�ت القبول ��

إجادة اللغة ا��لمانية: ←
 TestDaf 4 :أو ما يعادلها, مثل DSH 2

 .TELC C1 Hochschule كل قسم أو �
��

(Nordamerikastudien استثناء: بكلوريوس)

نامج درا�� ، یجب علیك ع�  للتقدیم ل��
 ا��قل إثبات مستوى اللغة

ا.C1 GER ا��لمانیة

www.fu-berlin.de/studium/international/
studium_fu/deutschkenntnisse/

تتطلب بعض ا��ختصاصات إجادة لغات أخرى: ←
www.fu-studienangebot.de

مزيد من المعلومات عن اثباتات المهارات 
اللغوية:

← www.fu-berlin.de/studium/
bewerbung/bachelor/allgemein/

zugangsvoraussetzungen

Sie benötigen: 

 → Eine Hochschulzugangsberechtigung (HZB)

 → Ausreichende Deutschkenntnisse: 
DSH 2 oder ein Äquivalent, z.B. Test-
DaF Niveau 4 in allen Prüfungs teilen oder 
TELC C 1 Hochschule (Ausnahme: Bachelor 
Nordamerikastudien)

Bei der Bewerbung für ein 
Fachstudium müssen Sie mindestens 
Deutschkenntnisse auf dem Niveau C1 
GER nachweisen.

www.fu-berlin.de/studium/international/
studium_fu/deutschkenntnisse

 → Weitere Sprachkenntnisse je nach Fach er-
forderlich, siehe www.fu-studienangebot.de

Informationen zum Nachweis der 
Sprachkenntnisse: 

→ www.fu-berlin.de/studium/
bewerbung/bachelor/allgemein/
zugangsvoraussetzungen

استمارة التقديم:
 → www.uni-assist.de

 �
�Ëا��و .Uni-assist يجب عليك التقديم من خ�ل

اسيست تتحقق إن كانت شهاداتك ا��جنبية مؤهلة 
� المانيا وإذا كانت لديك متطلبات الدخول 

للدراسة ��
� أسيست 

�Ë(الخطوة 1). ا��و � ��� برل
للجامعة الحرة ��

 . �
�Ëتعدل درجاتك النهائية ا� نظام الدرجات ا��لما

عندما تكون لديك كل متطلبات القبول والمستندات 
الكاملة, يتم إعادة توجيه الوثائق المقدمة للجامعة 

� القبول 
وهناك تتم عملية ا�ختيار. الجامعة تقرر ��

� اسيست.
�Ëوليس ا��و

Feststellungsprüfung:

Feststellungprüfung إن وجب عليك تقديم امتحان
 ,(HZB انظر ع� الجرافيك) ية � نهاية السنة التحض��

��
عندئذ تقدم الطلب ع� ا�ختصاص الذي ترغب 
 �

� أسيست. حدد ��
�Ëدراسته �حقا من خ�ل ا��و �

��
ية أو  � السنة التحض��

الطلب بانك تريد التقديم ��
.Externe Feststellungsprüfung �

��

مزيد من العلومات:

www.fu-berlin.de/studium/bewerbung

(→ Bewerbung mit ausländischer HZB)

Bewerbungsformular: 
→ www.uni-assist.de

Sie müssen sich über uni-assist bewerben. 
Uni-assist prü� , ob Ihre internationalen 
Zeugnisse zum Studium in Deutschland be-
rechtigen und ob Sie die Zugangsvoraus-
setzungen der Freien Universität Berlin 
(→ Schritt 1) erfüllen. Uni-assist rechnet auch 
Ihre Abschlussnoten ins deutsche Noten-
system um. Wenn Sie alle Zugangsvoraus-
setzungen erfüllen und Ihre Unter lagen voll-
ständig sind, wird Ihre Bewerbung an die 
Universität weitergeleitet und nimmt dort am 
Auswahlverfahren teil. Die Universität ent-
scheidet über die Zulassung zum Studium, 
nicht uni-assist.

Feststellungsprüfung: 

Wenn Sie die Feststellungsprüfung am Stu-
dienkolleg ablegen müssen (siehe Infogra� k 
HZB), dann bewerben Sie sich für Ihren ge-
wünschten Studiengang bei uni-assist. Im 
Formular kreuzen Sie dann an, dass Sie sich 
für das Studienkolleg oder die externe Fest-
stellungsprüfung bewerben wollen.

Informationen: 

www.fu-berlin.de/studium/bewerbung

(→ Bewerbung mit ausländischer HZB)

 �
�Ëالعادة يجب عليك إرسال المستندات التالية ا� ا��و �

��
أسيست. يرجى التأكد من المعلومات قبل التقديم: 

→ www.fu-berlin.de/studium/bewerbung

صورة مصدقة:

كل الشهادات المدرسية والجامعية. ←

ترجمة كل الشهادات (من ترجمان محلف), اذا  ←
ية. � كانت ليست باللغة ا��لمانية أو ا��نكل��

إثبات إجادة اللغة ا��لمانية.←

صورة عادية:

← �
�Ëوصل تحويل اودفع الرسوم ع� حساب ا��و

اسيست.

� اسيست قبل نهاية 
�Ëيجب ارسال المستندات ا� ا��و

ة التقديم. ف��

� حال إن لم تستطع إحضار جزء او كل المستندات 
��

 Ôبسبب الحرب, اخ� HZB عن تعليمك السابق
� اسيست بكتاب واثبت صفة اللجوء. قبل 

�Ëا��و
إمكانية  بدء الدراسة, ربما يجب عليك تقديم امتحان 

ية. � السنة التحض��
��  Feststellungprüfung

In der Regel müssen Sie folgende Dokumente 
an uni-assist schicken. Bitte prüfen Sie diese 
Informationen vor einer Bewerbung unter 
→ www.fu-berlin.de/studium/bewerbung.

Amtlich beglaubigte Kopien:

 → alle Schul- und Hochschulzeugnisse

 → Übersetzungen (von einem staatlich verei-
digten Übersetzer) aller Zeugnisse, wenn 
diese nicht in Deutsch oder Englisch ausge-
stellt wurden

 → ausreichende Deutschkenntnisse

Einfache Kopien:

 → Beleg über die Zahlung der uni-assist 
Bewerbungsgebühr

Die Bewerbungsunterlagen müssen bis zum 
Ende der Bewerbungsfrist bei uni-assist 
eingegangen sein!

Wenn Sie aufgrund der Flucht aus dem 
Heimatland nicht alle Zeugnisse oder keine 
Zeugnisse über Ihre HZB mehr haben, in-
formieren Sie uni-assist in einem kurzen 
Schreiben darüber und weisen den Flücht-
lingsstatus nach. Bevor Sie ein Studium be-
ginnen können, müssen Sie gegebenenfalls 
die Feststellungs prüfung am Studienkolleg 
ablegen.

� تكون نسبة للط�ب  ��� الجامعة الحرة برل
��

� للحصول ع� مقعد درا�Ö 8٪ من ��المتقدم
مجموعتك (يستث×� من ذلك الصيدلة والطب 

البيطري, لديهم 5٪ من المقاعد الدراسية). 
ضمن هذه النسبة 8٪ يتم القبول ع� اساس 

.HZB متوسط الدرجات لل

An der Freien Universität Berlin sind für 
Ihre Bewerbergruppe 8 % der Plätze eines 
Studiengangs vorgesehen (mit Ausnahme 
von Pharmazie und Veterinärmedizin, 
bei denen es 5 % der Studienplätze sind). 
Innerhalb dieser 8 %-Quote erfolgt die 
Zulassung nach der Durchschnittsnote 
Ihrer HZB. 

 DSH يتوجب عليك تأدية امتحان ال �
� حال كان لديك ما يعادله, انظر خطوة 1.

��

مزيد من المعلومات: 
→ www.fu-berlin.de/sprachenzentrum

Sie müssen die DSH-Prüfung nicht 
ablegen, wenn Sie ein Äquivalent 
haben, siehe Schritt 1. 

Infos unter 
→ www.fu-berlin.de/sprachenzentrum

� حال النجاح بامتحان ال DSH, يمكنك 
��

التسجيل.
Wenn Sie die DSH-Prüfung bestanden 
haben, können Sie sich einschreiben.

للتقديـــم
 �
�Ëد النهـــا

الموعـــ

B E W E R B U N G S F R I S T

التواريخ ع� التوا�� لفصل الشتاء ولفصل الصيف.

Datumsangaben jeweils für das Winter- bzw. 
Sommersemester.
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 Für Personen, die ihren Hochschulabschluss 
außerhalb von Deutschland erworben haben.

 For applicants who have a foreign higher 
education entrance quali�cation.

2
Bewerbungsformular ausfüllen

Fill out the application form

Bewerbungsformular: 
www.uni-assist.de

Sie müssen sich über uni -assist bewerben. 
Uni- assist prü  Ihre internationalen 
Zeugnisse. Wenn Sie alle Zugangsvoraus-
setzungen erfüllen und Ihre Unterlagen 
vollständig sind, wird Ihre Bewerbung 
an die Universität weitergeleitet und 
nimmt dort am Auswahlverfahren teil. 
Die Universität entscheidet über die 
Zulassung zum Studium, nicht uni -assist.

Application form: 
www.uni-assist.de

You have to apply via uni-assist. 
Uni-assist checks your international docu-
ments. If you meet the entrance require-
ments of Freie Universität Berlin and if your 
documents are complete, your application 
is sent to the university and is included in 
the selection process. The university decides 
on your admission to a study program, not 
uni-assist.

4
Auswahlverfahren � ndet statt
Selection process takes place

Die Studienplätze werden nach verschie-
denen Quoten vergeben: 5 % der Stu-
dienplätze sind für Härtefälle vorgese-
hen. Von den restlichen Plätzen werden 
20 % nach Wartezeit und 80 % nach hoch-
schuleigenen Kriterien vergeben. In die-
ser Quote erfolgt die Auswahl für den grö-
ßeren Anteil der Plätze in der Regel nach 
Abschlussnote des vorhergehenden Studi-
ums und für den kleineren Anteil nach zu-
sätzlichen besonderen Auswahlkriterien.

Details � nden Sie in den Zugangssat-
zungen der einzelnen Studiengänge 
(siehe www.fu-studienangebot.de).

The available places of the master programs 
are allocated according to three quotas: 5 % 
of the places are designated for applicants 
who fall under the special hardship seg-
ment. Of the remaining places, 20 % are al-
located according to waiting period (number 
of semesters between bachelor degree and 
start of master program) and 80 % are al-
located according to criteria determined by 
the university. Usually, the majority of places 
in this quota is allocated pursuant to the 
� nal grade of your previous degree. 

For details please see the regulations on al-
location of study placements of your cho-
sen master program (www.fu-berlin.de/en/
studium/studienangebot).

Bewerbungsunterlagen an uni-assist schicken
Send application documents to uni-assist

Liste mit allen notwendigen 
Unterlagen: 

 → www.fu-berlin.de/studium/bewerbung/
master/konsekutive-masterstudiengaenge/
uni-assist 

Bewerbungsfrist: 

Variiert je nach Masterstudiengang, 
siehe fachspez� sche Beschreibung unter 
www.fu-studienangebot.de 

Bei vielen Masterstudiengängen endet die 
Frist am 31.5.

 Die Bewerbungsunterlagen müssen 
bis zum Ende der Bewerbungsfrist bei 
uni-assist eingegangen sein!

List of all necessary 
documents: 

 → www.fu-berlin.de/en/studium/bewerbung/
master/konsekutive-masterstudiengaenge/
uni-assist

Application deadline: 

Di� ers depending on the master program, 
please see the description of your cho-
sen Master program: www.fu-berlin.de/en/
studium/studienangebot

In many cases the deadline is 31.5.

 Please note that all necessary documents 
need to be at uni-assist by the end of the 
application deadline. 

3

1
Zugangsvoraussetzungen prüfen
Check the admission requirements

Grundsätzlich benötigen Sie einen 
Bachelor abschluss oder einen gleichwerti-
gen anderen Hochschulabschluss. 

Die meisten konsekutiven Masterstudien-
gänge verlangen einen Bachelorabschluss, 
der einen fachlichen Bezug zum Master hat. 
Es gibt einige wenige konsekutive Master-
studiengänge, die keinen fachlichen Bezug 
des Bachelors voraussetzen.

Sprachkenntnisse:

 → Für deutschsprachige Masterstudi-
engänge: in der Regel DSH 2 oder 
ein Äquivalent, z.B. TestDaF Niveau 
4/4 oder TELC C 1 Hochschule, siehe 
www.fu-berlin.de/studium/international/
studium_fu/deutschkenntnisse 

 → Für englischsprachige Masterstudien-
gänge: Nachzuweisende Sprachkennt-
nisse variieren

 Unter www.fu-studienangebot.de � nden 
Sie spezi� sche Informationen zu allen 
Studiengängen.

Generally, a bachelor degree or an equivalent 
university degree is required for admission to 
a master program.

Most of the consecutive master programs re-
quire a bachelor degree that includes a min-
imum number of credit points in speci� c 
areas. There are a few consecutive master 
programs that require a bachelor in any � eld 
of previous studies.

Language requirements:

 → For master programs taught in Ger-
man: Usually DSH 2 or an equivalent, 
e.g. TestDaF level 4/4 or TELC C 1 Hoch-
schule, please see www.fu-berlin.de/
en/studium/international/studium_fu/
deutschkenntnisse

 → For master programs taught in English: 
Required language skills vary

 For speci� c information, please see 
the descriptions of the study pro-
grams www.fu-berlin.de/en/studium/
studienangebot

Aug. / Feb.

Z U S A G E  O D E R  A B S A G E

 A D M I S S I O N  A N D  R E J E C T I O N  N O T I C E S

Bewerbung für 
konsekutive 
Masterstudiengänge
Application for 
Consecutive 
Master Programs

BEGINN DES STUDIUMS: 
START OF STUDIES:

1. Oktober / 1. April
1st October / 1st April

Datumsangaben jeweils 
für das Winter- bzw. 
Sommersemester.

The dates refer to the winter 
and summer term.6

Immatrikulation = Einschreibung
Matriculation = Enrollment

Wenn Sie die DSH-Prüfung bestanden 
haben, können Sie sich einschreiben.

Once you have passed the DSH test, you 
may enroll. 

5

Sie müssen die DSH-Prüfung nicht 
ablegen, wenn Sie ein Äquivalent 
haben, siehe Schritt 1. 

Infos unter 
→ www.fu-berlin.de/sprachenzentrum

You do not have to take the DSH test 
if you have an equivalent, see step 1. 

Information at 
→ www.fu-berlin.de/sprachenzentrum

Ablegen der DSH-Prüfung
Take the DSH test

Sept. / Mar.
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 Für Personen, die ihren Hochschulabschluss 
außerhalb von Deutschland erworben haben.

2
ملء استمارة التقديم

Bewerbungsformular ausfüllen

استمارة التقديم:
 www.uni-assist.de

 �
�Ëاسيست, ا��و �

�Ëيجب عليك التقديم عن طريق ا��و
أسيست تتحقق من الشهادات الدولية  وعندما تتحقق 
لديك كل متطلبات القبول والمستندات الكاملة سوف 

يتم إعادة توجيه الوثائق المقدمة للجامعة وهناك تتم 
 �

�Ëالقبول وليس ا��و �
عملية ا�ختيار. الجامعة تقرر ��

اسيست.

Bewerbungsformular: 
www.uni-assist.de

Sie müssen sich über uni -assist bewerben. 
Uni -assist prü�  Ihre internationalen 
Zeugnisse. Wenn Sie alle Zugangsvoraus-
setzungen erfüllen und Ihre Unterlagen 
vollständig sind, wird Ihre Bewerbung an 
die Universität weitergeleitet und nimmt 
dort am Auswahlverfahren teil. Die Uni-
versität entscheidet über die Zulassung 
zum Studium, nicht uni -assist.

4
إجراءات ا�ختيار

Auswahlverfahren � ndet statt

يتم تخصيص أماكن الدراسة حسب حصص مختلفة: 
5٪ من أماكن الدراسة مخططة للحا�ت الصعبة. 

ا��ماكن المتبقية يتم تخصيصها 20٪ بعد وقت 
� هذه 

ا�نتظار و 80٪ وفقا للمعاي�� الجامعية. و��
الحصة  يتم عادة اختيار النسبة ا��ك�Ô من ا��ماكن  
� للدراسة السابقة وللجزء ا��صغر 

�Ëوفقا للصف النها
وفقا لمعاي�� اختيار خاصة إضافية.

 �
 ويمكن ا�ط�ع ع� التفاصيل ��
مج الفردية  Ôمعد�ت القبول لل�

.(www.fu-studienangebot.de انظر)

Die Studienplätze werden nach verschie-
denen Quoten vergeben: 5 % der Studien-
plätze sind für Härtefälle vorgesehen. Von 
den restlichen Plätzen werden 20 % nach 
Wartezeit und 80 % nach hochschuleigenen 
Kriterien vergeben. In dieser Quote erfolgt 
die Auswahl für den größeren Anteil der 
Plätze in der Regel nach Abschlussnote des 
vorhergehenden Studiums und für den klei-
neren Anteil nach zusätzlichen besonderen 
Auswahlkriterien.

Details � nden Sie in den Zugangssat-
zungen der einzelnen Studiengänge 
(siehe www.fu-studienangebot.de).

� أسيست
�إرسال وثائق التقديم ا� ا��و�

Bewerbungsunterlagen an uni-assist schicken

ورية: �Üئحة بكل الوثائق ال�

←  www.fu-berlin.de/en/studium/
bewerbung/master/konsekutive-
masterstudiengaenge/uni-assist

اخر موعد للتقديم:

, أنظر هنا:   يعتمد ع� برنامج الماس��
www.fu-berlin.de/en/studium/bewerbung/

bewerbungsfristen_master.html

ة يكون اخر موعد للتقديم ع� برنامج  � حا�ت كث��
��

ماس�� هو 31.5.

� اسيست قبل 
�Ëيجب ارسال المستندات ا� ا��و  

ة التقديم نهاية ف��

Liste mit allen notwendigen 
Unterlagen: 

 → www.fu-berlin.de/studium/bewerbung/
master/konsekutive-masterstudiengaenge/
uni-assist 

Bewerbungsfrist: 

Variiert je nach Masterstudiengang, 
siehe fachspez� sche Beschreibung unter 
www.fu-studienangebot.de 

Bei vielen Masterstudiengängen endet die 
Frist am 31.5.

 Die Bewerbungsunterlagen müssen 
bis zum Ende der Bewerbungsfrist bei 
uni-assist eingegangen sein!

3

1
التحقق من متطلبات القبول

Zugangsvoraussetzungen prüfen

التقدم للحصول ع� 
مقعد درا�� لدرجة 

الماس�¬ المتعاقب 
� � الجامعة الحرة برل£�

��

Bewerbung für 
konsekutive 

Masterstudiengänge

بدء الدراسة:

BEGINN DES STUDIUMS: 

ين ا��ول / 1. اذار ÁÂ1.ت

1. Oktober / 1. April6
التسجيل = دخول الجامعة

Immatrikulation = Einschreibung

� حال النجاح بامتحان ال DSH, يمكنك 
��

التسجيل ودخول الجامعة
Wenn Sie die DSH-Prüfung bestanden 
haben, können Sie sich einschreiben.

5

� حال 
��  DSH تحتاج ا� تقديم اختبار ال �

كان لديك ما يعادله, انظر الخطوة 1

مزيد من المعلومات: 
→ www.sprachenzentrum.fu-berlin.de/

en/index.html

Sie müssen die DSH-Prüfung nicht 
ablegen, wenn Sie ein Äquivalent 
haben, siehe Schritt 1. 

Infos unter 
→ www.fu-berlin.de/sprachenzentrum

DSH تقديم اختبار ال
Ablegen der DSH-Prüfung

ل��شخاص الذين أكملوا دراستهم الجامعية خارج المانيا.  

قبـــول أو رفض

Z U S A G E  O D E R  A B S A G E

شباط / آب
Aug. / Feb.

أيلول / آذار
Sept. / Mar.

التواريخ ع� التوا�� لفصل الشتاء ولفصل الصيف.

Datumsangaben jeweils für das Winter- bzw. 
Sommersemester.

من حيث المبدأ تحتاج ا� درجة البكلوريوس أو ما 
يعادله من شهادة جامعية أخرى.

معظم برامج الماس�� المتعاقبة 
konsekutiven Masterstudiengängen تتطلب 

. يوجد  درجة بكلوريوس من نفس اختصاص الماس��
 � �

عدد قليل من برامج الماس�� المتعاقبة, ال×�
تتطلب نفس ا�ختصاص.

وط اللغوية: ÁÂال

امج الماس�� باللغة  ← Ôبالنسبة لل�
ا��لمانية: كقاعدة عامة DSH 2 أو ما 
 .TestDaF Niveau 4/4 يعادلها, مثل

أو TELC C1 Hochschule, أنظر:
www.fu-berlin.de/studium/
international/studium_fu/

deutschkenntnisse

ية:  ← � امج الماس�� باللغة ا��نكل�� Ôبالنسبة لل�
يتفاوت إثبات المهارات اللغوية.

� الرابط www.fu-studienangebot.de سوف 
��  

امج. Ôتجد معلومات محددة عن جميع ال�

Grundsätzlich benötigen Sie einen 
Bachelor abschluss oder einen gleichwerti-
gen anderen Hochschulabschluss. 

Die meisten konsekutiven Masterstudien-
gänge verlangen einen Bachelorabschluss, 
der einen fachlichen Bezug zum Mas-
ter hat. Es gibt einige wenige konsekutive 
Masterstudiengänge, die keinen fachlichen 
Bezug des Bachelors voraussetzen.

Sprachkenntnisse:

 → Für deutschsprachige Masterstudien-
gänge: in der Regel DSH 2 oder ein 
Äquivalent, z.B. TestDaF Niveau 4/4 
oder TELC C 1 Hochschule, siehe 
www.fu-berlin.de/studium/international/
studium_fu/deutschkenntnisse 

 → Für englischsprachige Masterstudien-
gänge: Nachzuweisende Sprachkennt-
nisse variieren

 Unter www.fu-studienangebot.de � nden 
Sie spezi� sche Informationen zu allen 
Studiengängen.


	180626_Info_Plakate_Druck1
	180626_Info_Plakate_Druck2
	180626_Info_Plakate_Druck3
	180626_Info_Plakate_Druck4
	180626_Info_Plakate_Druck5
	180626_Info_Plakate_Druck6

